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Abstract

The article analyzes the most important points of similarity and dissimilarity between Russian
and French receptions of the Dante’s poem in the XIX century, as well as the cases of
interference between these receptions. Judging only by number of translations, one can have
an impression that in France the interest to the «Divine Comedy» was much more intensive
and longlasting than in Russia. Intensity however doesn’t always imply good quality. At the
same time it is difficult to evaluate the Russian reception of the «Comedy» as the
unidirectional process, being characterized by more and more deep comprehension of the
source-text.
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1. Eciiu OpuUEHTUPOBATHCA TOJIBKO Ha KOJMYECTBO IEPEBOAOB, MOXKET CIIOKUTHCS
BlieyatieHue, 4ro uHTepec Kk «boxecrBenHoit Komenuun» Bo @pannuum B XIX B. ObLI
HaMHOT0 0oJjiee BbIpaXEHHBIM, HHTEHCUBHBIM U MPOJOJKUTENbHBIM, 4eM B Poccun. Pycckue
NEPEeBOUYUKN HAUMHAIOT 00Jiee UM MeHee perysspHo nepeBoauts «Komenuio» mumsb ¢ 20-x
rr. XIX B., U B Te4eHHE JOCTATOYHO JIUTEIBHOIO BPEMEHHU 3TU MEPEBOAbI OIPaHUUMBAOTCS
HECKOJIbKUMH ~ TIECHSIMA  TepBO  KaHTHKH. [lepBerii momublii  mepeBox  «Inferno»
(E.KosorpusoBa, B mipo3e) onyonukoBan B 1842 r., cieayromuii (J[.MuH, B CTHXaX) — JIHIIIb
yepe3 10 ner. B menom B mepBoi mosioBUHE Beka Poccusi MOXKET MOXBAacTaThCsl TOJIBKO
YEeTBIPbMS 3a(UKCUPOBAHHBIMM HCTOPUKAMHU JIUTEPATyphbl MOIBITKAMH IMEPEBOJOB MO3MBbI
(A.Hopos, I1.Karenun, C.lleBbipeB, E.KomorpuBoBa), MONHBIA TEKCT KOTOPOil OCTaeTcs
JIOCTYITHBIM JUISl PYCCKOT'O YMTATENs JIMIIb B MHOCTPAHHBIX, TJ1aBHBIM 00pa3oM (hpaHIly3cKuX
U UTAIbSHCKUX, U3laHUsAX. B Teuenune BTOpoil momoBuHbl XIX B. cuTyanus ¢ pycCKMMHU
NepeBoJjaMH TJIaBHOTO TBOpeHUs [laHTe HECKOJbKO YIydIlaeTcs: OJIMH 3a JAPYTUM BBIXOIST
IATh NOJMHBIX M3AaHui nosmsl (J.MuHn, J{.Munaes, A.®enopos, M.I'op6os, H.I'oinoBanos). B
TO € BpeMsl HHU3Kas II0 CPAaBHEHMIO C HayaJoOM BEKa IO3TUYECKAas KyJIbTypa SIOXHU
00ycJIOBIMBAaET KpailHe HEYHOBJIETBOPUTEIbHOE KAaueCTBO HOBBIX IMEPEBOIOB, KOTOpPbHIE BO

BCEX OTHOILIEHUSX ycTynaroT mnpefmectBeHHukaM. [lepsoie 40 et XX B. — nmepuoa eciu He



3a0BeHns «boxxecTBenHO Komenuu»!, To mepeBoa4ecKoro «3acTos», OTMEUCHHBIN PEIKUMU
MapruHaJIbHBIMH IOMBITKAMU  (parMeHTapHbIX mepeBojoB. llepeBon M.Jlo3uHCKOTO,
ynoctoeHHbli B 1946 1. CramumHCKON HpeMuu, — E€IUHCTBEHHBIM IIOJIHBIM IEpPEBOJ
«Komenuuy, yBUIEBIINIA CBET B COBETCKYIO 3110Xy. Cleayromye 3a HUM 110 BpEMEHH MOJIHbIe
MEepPEeBOJIbl TO3MBI MOSIBUIKCH TOJAbkO B 90-e¢ rr.. 1995 r. — A.Wmomun, 1999 r. —
B.Mapannman. Tot ¢akr, yto HaunHas ¢ 70-X IT. B «/[aHTOBCKUX YTEHHSIX» ITyOJIMKOBAIUCH
ornensHble necHn «Komenaum» B mepeBoae A.MmommHa, HE CIMIIKOM MEHSET OOLIYyIo
KapTuHy. B.MapaniimMaH, 1o cOOCTBEHHOMY NpPH3HAHUIO, 3aTpaTHI Ha cBor Tpyn 10 jer, To
€cTh Haval ero rjae-to B 1989 r., Ha uznere coperckoi 3noxu. CripaBeyIMBOCTH pagud CTOUT
OTMETUTh, YTO BBIXOJ JBYX YKa3aHHbIX nepeBonoB «Komeauu» B 90-e IT. mpouuioro Beka
BBI3BAI OKMBJICHHYIO HAy4YHO-TEOPETHYECKYIO JUCKYCCHUIO B cpele (QHUIOJIOroB H
CIocoOCTBOBaJI HOBOMY POCTYy MHTepeca K TBopeHuio Jlante. TeM He MeHee, TpU MOIHBIX
nepeBoga «Komenun» Ha pycckuil s3plk B XX B. — BeCbMa CKPOMHBIM pPe3yJbTaT, Aae
YUUTHIBAs TO, YTO KaK MUHUMYM OAHMH U3 HUX — nepeBoa M.JIO3MHCKOro — MOKHO CUMTATh
HECOMHEHHOH yaayueil.

B nopsinke cpaBHenus: Bo @panuuu Ha npoTskeHuu Becero XX B. Jlante nepesoauin
C TMOCTOSIHCTBOM, CBUJETEILCTBYIOIIMM O HEMPEKPAIAIOUIMXCS MOUCKAX B CTPEMIICHHUH K
cosepuieHcTBY. C koHna XVIII B. nepeBoab! «Komenuu» HaUMHAIOT MOSIBIATHCS € 3aBUIHON
perynsipHocThio: ¢ 1776 mo 1855 rr. Obuto onmyOiMKOBaHO 22 TIEpeBOa MOAMBI, U3 HUX 11
nonabix2. Becero B XIX B, wuccnenoBaTend HacUWTHLIBAIOT 33 mepeBoga IO3MbI  Ha
¢paniysckuii s3pik [Scialom, 1985]. [pyrumu cnoBamu, Jlante B XIX B. He mpocto
«BpIOMpaeTcss u3 ymteparypHoro Yuctumiumia» [Nemer, 1971, c. 94], xyma ero momectTusiu
KJIACCUIIMCTBI, — OH YTBEP)KJAETCsl B CTaTyce OJTHOTO U3 CaMbIX MEPEBOJUMBIX BO DpaHIuu
aBTopoB. Tak, Hanpumep, «['amsier» B XIX B. Ha (QpaHIy3cKUl SA3bIK MEPEBOIMIICS JTUIIb 6

pas. OctaBuM B CTOPOHE BOIIPOC O ,[[O6pOTHOCTI/I )51 Xy,[[O)KGCTBGHHOfI COCTOATCIIbBHOCTH

1 CoxpaHWJIMCh CBHJICTEIHCTBA O KaK MUHMMYM OJHOM MacIITaOHOM IIEpEeBOAYECKOM NPOEKTEe Hayajla Beka,
MepBOHAYANFHO 3aKa3aHHOM u3fatenscTBoM «bpokrays um Edpon» B.BpiocoBy, 3atem o0beIuHHBIIEM
B.bprocosa, B.MiBanoBa u Dmnuca [banza, 1965, c. 67-94].

2 Myronns ne Knepgon (1776), A.Puapons (1780), Konsdep n’dctyrBuns (1796), A.Apto ne Monrop (1811-
1813), A.Tepaccon (1817), bper Jenamar (1823), A.Jeman (1829), XX.II.Tapse (1824), XK.-A.I'ypOuiton
(1831), LII.Kamemap ae Jladaiter (1835), A.JIe [dpeit (1837), ne Momxwu (1838), I1.-A. ne ®vopentuno (1840),
O.bpuze (1841), 3.Apy (1843), C.Peans (1843-1856), I".Bencon (1846), B. ne Ileppommin (1848), JI.PatrucoonH
(1852-1860), B. ne Cen-Mopuc (1853), J.A.Menap (1854), ®.ne Jlamenns (1855).



JAHHBIX TEPEBOJOB — peub HUJeT O crabmibHOM uHTepece K «Komeauu» Bo ®paHuuu Ha
MPOTSKEHUH YKAa3aHHOTO Mepro/ia.

2.0 Yrto kacaercs pycckodl mnepeBoaueckoil peuenmuu «Komeauu», TO, BONIpEKH
YCTOSIBIICHCSI B OTCYSCTBEHHOM JIMTEPAaTYpOBEICHMH To4ke 3peHus [AcosiH, 1990;
[onenuies-Kyry3oB, 1971], peTpoCHeKTHBHO TPYIHO OICHHTH €€ KaK OJHOHAIpPAaBICHHBIN
MPOLIECC, XapaKTepU3YIOLUiics Bce Oosiee TIyOOKUM TMOCTHKEHHEM TEKCTa-UCTOYHUKA.
[Monaraem, uTo UMEHHO TepBbIid ATan peuenuuu (1-s mon. XI1X B.) MOXKHO cunuTaTh HaubOIEE
IPOAYKTUBHBIM M OOTraThIM Ha 3KCHEpUMEHThI. OCTaBasiCb HEMHOTOUYHUCIEHHBIMU, IIEPEBObI
«Komenuu» TeM He MeHee aKKyMYJIHPYIOT OSCIICHHBIN JIJIsl MePeBOIYECKON TPAIUIIUU OIBIT,
KOTOpHIii Oyner BocTpeboBan B XX B. I Ha000poT, eciu nepeBoadyeckas MpakTHUKa BTOPOil
nosoBuHBl  XIX B. 4em-To BBImENsETCS HAa 0o0meM ¢GoOHE, TO JHUIIb CBOCH
HEBBIPA3UTEIHHOCTHIO; B IEJIOM K€ OHA MPEACTaBIseT COOOW mar Ha3aja MO CPAaBHEHHIO C
JOCTHIKEHUSIMU TIPEIIeCTBYIONIero nepuoja. M3 MuorouncneHusix nepeBoioB «Komenuu»,
MOSIBUBIIMXCSA BO BTOpoi monoBuHe XIX B., HET HU OJHOTO, HE BBHITTISASIIETO CErOHS
Oe3HanexHO ycrapeBmmM. IlepeBomueckas merapeduiekcus, HE NpeKpamiaBIIascs Ha
MPOTSKEHUU BCEM TMEpBOM MOJIOBUHBI BEKa, ncue3aer u3 «lIpeaucnoBuii», ycrynas MecTo
HCTOPUKO-OMOrpapuueckum dcce, MOCBAIICHHBIM J[aHTe U ero BpeMeHHU.

Ecnu B nctopun pycckoil nutepaTypbl OblUla 310Xa, B KOTOPYIO MEPEBOJHAS O3S
[IEHUJIACh CTOJIb K€ BBICOKO, KaK OpUTHHAIBHAS, TO 3TO TiepBas nojouHa XIX B. B 1823 1.,
Korja B xypHaie «CbIH OoTeuecTBa» ObUIM OMyOJIMKOBaHbI OTPBHIBKU U3 «Inferno» B mepeBome
A.HopoBa [Cei oreuectBa, 1823, c. 183-188], mcropusi XymoKECTBEHHBIX MEPEBOIOB C
UTAJIbSTHCKOTO sI3bIKa Ha PYCCKHM y)Ke MMelsla 3a IUledaMM CIaBHYIO HCTOpHUIO Onaromaps
nepeBoueckuM onbiTaM K.baTionikoBa, 0IHOro U3 Jy4YIINX UTAJIbIHUCTOB CBOErO BPEMEHH,
aBTOpa BOJBHBIX TiepeBonoB I[lerpapku, Apuocta u Tacco. 3HameHatenbHO, 4TO JlaHTe
OTCYTCTBYET B CIIMCKE MEpPEBOAMMBIX baTIOIIKOBBIM aBTOPOB: OH OOpETET pacHoOKEHUE
NEPEBOJUYUKOB IO3HEE, B MOMEHT KpH3UCa JOMMHMPYIOIIEH CTHIMCTUYECKONW CHCTEMBI
(KapaM3UHCKOM), MPOTUBHUKK KOTOPOW YBHUISAT B HEM CBOEr0 €CTECTBEHHOTO CON3HHUKA.
HavanpHblil ke 3Tan MacCOBOI0 «HMIIOPTa» UTAIBSHCKOM JIMTEpaTypbl B Poccuro nmpoxoaut
MOJ1 3HAKOM MOATHYECKUX U ACTETUYECKUX NOKTpHH (paHiry3ckoro [Ipocsemenus. [Ipumep
uaeiHo Onuskoro Kapam3smHy M «CEHTUMEHTAlbHOM IIKoJIe» baTiomkoBa a0CTaTOYHO
nokaszaTesieH: OH 4HuTaeT /[aHTe B opuruHaie M CrocOOEH PacHo3HATh <«JIAHTOBBI» PUPMBI

rimbombo: rombo (Inf. XVI, 1-3) B oxnom u3 ctuxoB Tacco [[Tunbmkos, 1997, c. 38]. Tem



He MeHee J[aHTe — eIMHCTBEHHBIN U3 YeThIPEX «BEJIUKUX UTAIbSHIIEB», I€PEBOIbI TBOPECHUN
KOTOPOI'o B apxuBe baTiolKkoBa HE COXpaHUJIMCh; aHOHCUPOBAaHHAs UM cTaThs O JlaHTe Tak n
He Obuta HamucaHa. Hakoner, OH, Tak JIIOOSIIMKA IUTUPOBATH JIFOOMMBIX HTAIBSIHCKUX
aBTOPOB B IIHMCbMAax M CTaThsX, HU pazy He nutupyer Jlanre. Bce 310 — cBUAeTenbcTBa
CJIO)KHOT0, aMOMBAJICHTHOTO OTHOLIEHUs pycckux mo3toB 10-x rr. XIX B. k Benukomy
(baopeHTHiILy.

[Tomo6OHOE MOJIOKEHUE Belel CoxXpaHuTcst grosso modo BrutoTh o Havyasna 30-X TIT.
[Ty6nukanust B 1823 1. OTpBIBKOB M3 NEPBOil KaHTHKH B nepeBojae A.Hopoa craHeT nmepBbIM
curnanom nepemet. B 1832-33 rr. cnauana I1.Katenun, a 3atrem u C.llleBbipeB mpeanoxar
CBOHU IIE€PEBO/IbI OTAEIBbHBIX MeceH NepBoil kaHTuku. Hakonen, B koHue 30-X IT. K MO3THUKE
Hante oOparurcst cam IlymkwH: CBHIETENBCTBO JTOTO HWHTEpECa — <«ITAHTOBBI»
PEMUHHUCLIEHIIMM B CTHUXaX, MHOTOUMCIICHHbIE YIIOMUHAaHUs [[aHTe B KPUTHUECKUX CTATHSIX U
3anmucsx, a Takxke 3HameHuTble «[loapaxanus JlaHTy», HOIBITKA CXBaTUTh U ONpoOOBaTh
XapaKTepHbIe YepThl JaHToBa cTis [Barypo, 2004, c. 238-239, 248-251].

Takum oOpa3oM, HecMOTpsi Ha OTCYTCTBHE moiHOro mnepeBona «Komemum» Ha
pycckuii si3bIK, K Hadamy 30-x rr. XIX B. [lanTe u ero rjiaBHOE TBOPEHHE CTAHOBSTCS B
Poccun «imreparypHbsIM (akToM» (B THIHSHOBCKOM cMbicie). Hipke cpaenaHa momsliTka
BBISIBUTh BaXKHEHIIME dYepThl CXOJCTBA M HECXOJCTBA PYCCKOM M (paHIy3CKOH
NEePEeBOUYECKON pPEeLEeNnUi TO3MBbI, a TAKKE TOUKU UX NEPECEUEHUs U B3aUMOBIIUSHUS.

2.1 Tlepoe, uto oOpamaer Ha ceOs BHHMaHHE: C CaMOTO Hayaja PYCCKHUX
nepeBoquukoB  «KoMenum» OTIMYaeT TMOBBIILIEHHBIM MHTEPEC K TEXHUYECKUM U
CTHJIMCTUYECKHM acCIeKTaM TEeKCTa-UCTOYHHKA. buorpapuyeckue moapoOHOCTH, JUYHOCTb
camoro /JlanTe mnpuBieKalOT ropa3qo MeHblle. Becbma KpacHOpe4YMBBI B 3TOM ILJIaHE
ynoMmuHaHus Jlante y IlymkuHa: ums ¢GuopeHTHla acCCOUUMUPYETCSl Y HEro ¢ JAOCTaTOYHO
OTrpaHUYEHHBIM HA0OPOM BMIHUTETOB (cyposwili, Ouxuti, cmpoeut, il gran padre Alighieri
[Acosn, 1990, c. 47, 67]). BonbIIMHCTBO MUTETOB — KIIHIIE, BCTPEYAIOUIMECS U y IPYTUX
aBTopoB (bartomkoB, Anbduepu, baiipon). Ho mnoutm Bce OHH, OTMETHUM, HOCAT
CTWJIUCTUYECKHUM XapaKTep.

Kak u IlymkuHna, pycckux nepeBoaunkoB «KomMennuny» MHTEpeCyeT B MEPBYIO OYEPED
MEXaHU3M JaHTOBA CTHXA, MIOMCK a/IeKBATHOW CTHIUCTUYECKON (popMbl. CIOKET U MEePUNIETHH
MIOBECTBOBAHMS 3aHMMAIOT MX B IOpa3l0 MEHBIIEH CTENEHU. TpHU NEpBBIX INEPEBOAUMKA

«Komeanun» Ha pyCCKHI SI3bIK OIPaHHUYMBAIOTCS MIEPEBOJAOM TPEX HAYAIBHBIX IECEH NMEPBOM



KaHTUKU. VX mepeBoibl, O CYTH, IPEICTABISAIOT cO00 nMpoObl U 00pazuuKku «hUPMEHHOTO»
JMAHTOBAa CTWJIS,, KaKUM €ro IMOHUMAaJId B TO BpeMms. TakoBbl MEPEeBOIYECKHE OIIBITHI
C.IIeBpipeBa. B 1833 1. oH myONMKyeT BBINOIHEHHBIH CHIIAOMYECKUM CTHXOM MEPEBOJ
Havanma Tperbed mnecHu «Inferno» [Yuensie 3amucku, 1833]. Eciam BCOMHUTB, YTO
cuitabuueckas 1mos3usi B Poccum npakTuyecku mpekparuia CBoe CyIIeCTBOBaHUE B CEpEHE
XVIII B., peub uIeT 0 CMEJIOM 10 TEM BpeMEHaM BepCH(PUKAIIMOHHOM dKCTIepuUMeHTe. JlecaTsb
JIeT CIIYCTs MIEPEBOJYMK BO3BPALIAETCS K CBOCH pabOTe M MEPEBOJUT BTOPYIO U YETBEPTYIO
NIECHU NIEPBOM KAHTUKH, HO Ha 3TOT pa3 CHIA00-TOHMYECKUM CTUXOM.

B To Bpems kak Bo ®@panuuu ¢ konna XVIII B. mosmy nepeBoasT 1eIuKoM, BO Beel
IIEJIOCTHOCTH €€ TPaHIHO3HONW KOHCTPYKIMKS, B Poccuu oHa BILIOTH 10 cepeauHnl XIX B.
IpeJIaraeTcsl YUTATENI0 B TOMEOIIATHIECKUX J103aX. Brpodem, 3To JOTHYHO, TaK KaK pyccKas
myOJIMKa XOPOIIO 3HaKOMa C Hel Onaroapst ppaHIly3CKUM MEPEBOIaM.

2.2 ®paHiy3ckoe MOCPEIHUYECTBO B PYCCKOM YHMTATEIbCKONH M TEpeBOAUECKOM
peleniuu TO3MBl CTOUT BBIACIUTH KaK BTOPYIO BaXKHYIO OCOOCHHOCTh «PYCCKOM
“Komenuu”». Ilo Tpagumuu, ycranoBusielics eme B XVIII B., mepeBoibl Xym0KeCTBEHHBIX
TEKCTOB C WTAIBIHCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUH OCYHIECTBISUIUCH €CIIM HE LEIHKOM C
(bpaHIly3CKHX MEpeBOJOB-MIOCPEIHUKOB, TO C YYE€TOM HX ONbITa M OYEHb YacTO C
MHOTOUHCJICHHBIMU  (Dpa3eoIOTUYECKUMHU, PUPMUYECKHUMH, CHHTAKCUYECKUMH WU
JIEKCHYECKUMH 3aMMCTBOBaHUSIMU W3 HuX [[Tumbeimukos, 1997; IMunsmukos, 2001]. Tak,
nepBele pycckue nepeBogsl  «OcBoboxkaeHHoro HMepycamuma» T.Tacco OykBanbHO
HAIIMUTOBAaHbl (Ppa3eoqoru3MaMu, OTCYTCTBYIOIIMMHU B TE€KCTE OpPHUTHHANA, CIEAbl KOTOPBIX
00HapyKUBAIOTCS BO (bpaHIy3CKIX «BEPCUAX-TIOCPETHUKAX » (TepmuHOTOTHSE
W.MunemukoBa [[Tunemmkos, 2001]). Kak mpaBuiio pycckue MEpeBOIYUKH TEpelaBalivd
UTAITBTHCKUH SHAEKaCHIIIa0 aleKCaHIPUHCKUM CTUXOM CO CABOSHHBIMHU pU(pMaMH, CITUIIKOM
«(hpaHIly3CKHM» CO BCEX TOUYEK 3PEHHUs U TPAJUIMOHHO acCOLMHpoBaBIIUMcs U B Poccun u
B0 @paHiumu ¢ snudeckuM ctuxoMm. bosee Ttoro, M.ITWIbIIMKOB yCTAaHOBMII, YTO, MEPEBOAS
«OcBoboxaeHuslit  Mepycamum», baTiomkoB paboTan HE MPOCTO C  UTAIbSHCKUM
OPUTHHAIIOM, HO C IEeJIBIM «MaKpOTEeKCTOM». C TIepeBOJIaMH B TPO3€ CBOETO
cooreyecTBeHHUKa A.[lomoBa (KOTOpHI, B CBOIO oOdYepenb, ONMUpalcs Ha (paHIy3cKuit

nepeBo B mipose JK.- b.Mupa6o) u 111.- ®.JIebpena, a Takxe ¢ nepeBogom B ctuxax XK.- @.

3 B 1828 r. A.Apto e MOHTOp MPOHHM3UPYET HaJ MOKJIOHHMKamH JlaHTe, JIIOOSIIMMU U YUTAIOUIMMU JIMIIb
nepByto kaHTuky [La Divine Comédie, 1849, c. VI, IX].



Jlarapna [[Tunsimukos, 1997; Iuasmukos, 2001]. B pe3yabTare mogo0HOT0 «IOJUTEHE3a»
MOSIBUWICS CTHJIMCTUYECKH T€TePOTeHHBI TEKCT, B KOTOPOM MO3THYECKHE (HOPMYIIbI
(paHIly3cKOTO KJIacCHIM3Ma NEPEeMEeKANINUCh C THIMYHO PYCCKUMHU JIEKCHYECKUMHU
apXau3MaMHu.

Pycckum ynTarensiM MymIKUHCKON OphI ObLTK U3BECTHBI (hpaHIly3ckue nepeBoabl XK.-
K Myrouns ne Knepdona (1776), A.Apro ae Montopa (1811-13 rr., 1828-1830 rr.),
A.demana (1829 r.) u nosiBuBLIMICS HEMHOTO Mo3ke nepeBo B mpo3e O.bpuze (1840 r.).
N3BectHO, uro B OuOamorexke camoro Ilymkmua XxpaHwimch 4 (QpaHIy3CKUX HW3IaHHSA
«Komeauu», B Tom uuciie 2 Toma nepesoga b.I'pamxbe (koHen XVI B.), mepeBoabl ApTto e
Monropa u [lemana [Bamypo, 2004, c. 243]. OxHako He BCEe MEPEBOJBI M3YYAIUCh WM
OJINHAKOBO BHUMATENIbHO: B mepeBoae Apto ne MoHTopa (pedb HIeT O BTOPOM H3JIaHUH,
BeimynieHHoM B 1828-1830 rr.) paspesansl 16 mepBbix crpanun; «Inferno» u wacrte
«Purgatorio». Crpanunbsl «Paradiso» He paspesanbl BoBce. IlepeBon ke A.Jlemana,
HacToAMN MaHudecT (QpaHIy3CKOIl POMAaHTUYECKOW MJAHTOJIOTMM, ObLT MPOYUTAH
[MymkuneiM  1ieukoM  [Bamypo, 2004, €. 244]. YuuThiBas CKENTHYECKOE OTHOIICHUE
NPAaKTUYECKH BCEX JMTEPATypHBIX HANPABICHHWNA MYIIKMHCKOTO BPEMEHH K (paHIy3CKUM
POMaHTHUKaM, €CTECTBEHHO MPEINOJIOKUTh, YTO BHUMAaTelbHOE uTeHHe [IymKUHBIM TekcTa
A.Jlemana OTHIOAb HE CBUACTEILCTBYET O BBICOKOHW OLIEHKE HM 3TOrO IEpPEBOAA.
CHUMBOJIMYHO, 4TO BCE pyccKkue nepeBosl «KoMenuu», oTHOCAIINECS K HHTEPECYIOIEMY Hac
nepuoay, M B IUIaHE MO3TUKH, M B IUIAHE IEPEeBOAYECKUX CTpaTeruil HaxoasTrcs B
OTHOILIEHMSIX OMIO3UIMM K MEepeBony (paHiry3a. ITO KacaeTcsl U NEepeBEICHHBIX OTPHIBKOB
A.HopoBa, KOTOpBIf C TOYKH 3peHUs BepcuHKAUK (OH TEPEeBOAMT alCKCAHIPHIUCKUM
CTHXOM) TEM HE MEHEe CTOMT OJIMKe BCEX K (paHIy3ckoMy Kojurere. Jla u cTuiam3anuu a la
Dante camoro I[lymkuna, coznannbie B 1830-1832 rr., T.e. uepe3 1-3 roga mocie myOJIuKanum
nepeBoga A.JlemaHa, KOCBEHHO YKa3bIBalOT Ha TO, YTO IepeBoaueckas peuenuus Jlante B
Poccun pasBuBanace B COBEPIICHHO MHOM HampaBieHHH, Hexenun Bo @paniuu. B Poccun
nepeoa a la francaise, T.e. amanTanus TEKCTAa-MCTOYHHKA K KOHBEHIIUSAM U ACTETHYECKAM
KaHOHAM HallMOHAJIbHOM JHUTEpaTyphl, OblT MpoOieMaTHUYeH B CHIIy OOBEKTHBHBIX MPHYHMH.
Bo-nepBbiXx, camMu (QOpMBI HAlMOHAIBHOM JUTEpaTyphl HAXOAWJUCH €IIe B Ipolecce
CTaHOBIIEHUS W KPUCTAUTM3ALUU, PEelepTyap WX ObUI €lle CIUIIKOM OTrpaHu4YeH, 4TOOBI
MEPEeBOJYUKN MOTIM YeprmaTb B HEM TOTOBBIE 00Opa3iibl. Bo-BTOphIX, (QyHIaMeHTambHAS

acUMMETpusi JIBYX KYJbTYp, POMaHCKOM M PYCCKOH, JOMOJHHUTEIBHO OCJIOXKHsIA



MEXKYJIbTYPHBIM MEPEBO/I: MEPEBOIUThH MPUXOAUIOCH HE MPOCTO C sI3bIKa Ha SI3bIK, HO U U3
OJIHOI CHCTEMbI CTUXOCIIOKEHHS, >KAaHPOBOW, CTHJIUCTUYECKOW CHUCTEMBI — B JIPYTYIO.
HaXOJALIYIOCS, K TOMY ke, B mpouecce ¢popmupoBanus. [1.Karenun mor B3sTh B KauecTBe
YCIOBHOM MOJENH il CBOMX HEPEeBOJOB (DPaHIY3CKOTO CpPEIHEBEKOBOTO 3I0CAa CTUX
pycckux ObumvH [Karemwmn, 1965], mo mis cruxa «Komemuum» pycckas cpeaHEBEKOBas
JauTepaTypa HE MOIJIa MPEAJIOKUTh MEPEBOMYMKY HHYEro JaXkKe YCIOBHO SKBHBAJIEHTHOTO.
[Tpuxogumock Bce H300peTaTh 3aHOBO MM ... 3aWMCTBOBAaTh MOJAETH W3 JPYrUX
A36IK06IKyILMYP*, B TIEPBYIO OYEpelb, KOHEUHO, 13 DpaHIuH.

3. B oTeuecTBeHHOI nHTEpaType BOMPOC O BO3MOXKHBIX 3aMMCTBOBaHUSX (MoOpdo-
CHHTAKCUYECKHX, (PpPa3eosqornyecknx, JEKCUYECKUX, PUTMHUYECKUX U T.JI.) PYCCKHX
nepeBomqunkoB «Komenun» y ux (paHIy3CKHX NpPEIIIECTBEHHHKOB 1O CHX IIOp HE
paccMaTpuBaics, PaBHO Kak W BOMNPOC O B3aMMOBIUSHUM U 3aUMCTBOBAHHSIX BHYTPHU
cOOCTBEHHO (PpaHITy3CKOI MEPEBOAYECKON PEIEHIINH TOAMBI.

IlepeBon A.Jlemmana [La Divine Comédie, 1829] mpemmaran uwmraremto aumb 20
YaCTUYHO COKpAIICHHBIX NeceH «Komenum», HepaBHOMEPHO BBIOPAHHBIX M3 TPEX KAHTHUK -
HAJIMIO SIBHOE CTPEMJICHHE IE€PEBOAYMKA-TIONTa MPHOIM3UTh TEKCT MOAMBI K BKycaM
aymuropur®. Jleman nepeBen «KoMemuro» aleKCaHAPUHACKHM CTHXOM, 0e3 pa3sOMBKHM Ha
CTpO(dBI, YTO MPHUJIAIO €TO TEKCTY OTYETIMBO POMAaHTHUYECKHUI aKkieHT. Ele ogHa XapakTepHO
pOMaHTHUeCKass dYepTa — CO3HATeNbHO (ParMEHTHPOBAHHBIM XapakTep MepeBoja.
[TepeBounkam-npenmectseHHukaM Jlemana (Oyns 1o JK-K.Myronns ne Kuepdon,
A.PuBapons, A.Apto n1e MonTop miu aaxe A.TeppacoH) scteTrka pparmenrta Oblia gyxia:
PuBaponp XOTh W mepeBes JUIb MEPBYI0 KaHTHKY, HO MEpeBeN ee meiankoM. boiee Toro, o
COIIPOBOJIMIJI TEKCT TIEpeBOJa CHOCKAMH W TIOSCHEHHSMH, TPEABAPWI KAKAYIO TIECHIO
U3JI0KEHUEM €€ KpaTKOro COJEpKaHUs, B 00meM, BBIIOJHWI paboTy y4eHOro
KOMMEHTATOpA.

Bynyun coBepiieHHO MPOTHUBOIIOJIIOKHBIMU TIO yXy Ha TEPBBIA B3TIISM, MTEPEBOIBI
Jemana u Apto ne MoHTOpa, eciu NpUIIISIeThCsl BHUMAaTelbHEe, 0OHAPY>KUBAIOT MHOIO

CXO0AaCTBaA. HYMaCTC}I, MOKHO YBCPCHHO YTBCPKIAATh, YTO I[CI_HaH XO0poHo 3HaJI TEKCT CBOCTO

4 Langue/culture, repmunosnorust A.Memionuuka [Meschonnic, 1973].
5 CM. nHBEKTUBBI ApTO Jie MOHTOpA MPOTHB YPE3MEPHOI0 CMaKOBaHHsI HEKOTOPBIMH unTaTessimu «Komenanny»
KapTHH aJCKMX MydeHHil 1 noxupatomiero rpemnukos mwiamenn [La Divine Comédie, 1849, c. 1X].



MPEAIICCTBEHHUKA, JTak€ BO3MOXKHO HMEINI €ro Iepea TIJjlazaMd BO BpeMsi pabOThl Haj
cobctBeHHBIM TiepeBogoM. CM., Harpumep, Inf. 1, 9:
Hante: Ma per trattar del ben ch’i’ vi trovai...
Apto ne Mowntop: Pour expliquer ['appui secourable que j'y rencontré je dirai quel autre
spectacle... [La Divine Comédie, 1849, c. 1]
Hewan: Pour parler d’un grand bien et d’une aide imprévue, // Je dirai quels dangers... [La
Divine Comédie, 1829, c. 6]
CwM. takxke Inf. I, 31-33:
Hanre: Ed ecco, quasi al cominciar de [’erta // Una lonza leggiera e presta molto, // Che di
pel macolato era coverta
Apto ne Monrop: Et voila que, tout a coup, une panthére agile et tachetée de diverses
couleurs apparait devant mes yeux [Op. cit., c. 2]
Heman: Voila que tout a coup, aupres de la montée, // Une agile panthere, a la peau tachetée,

// Parut devant mes yeux [Op. cit., 1829, c. 7]

Mo>XHO Tpenanonoxuth, uro [leman B JaHHOM ciydae cieayeT Moaenud ApTo fe
MoHTOpa, BOCIPOU3BOJS KaK CHHTAKCHYECKYIO, TaK M JIGKCHYECKYIO CTPYKTYpY (pasbl
IpEe/IIECTBeHHNKA. Bo-TIepBhIX, MBI BCTpEUaeM y HETO BBIPAKEHUS, OTCYTCTBYIOIINE B TEKCTE
Hante (d’une aide imprévue, tout a coup), HO UMEIOIIME JUOO aHAJIOTH, JUOO TOYHBIC
cooTBeTcTBUS 'y Apro ae Mounrtopa (/’appui secourable, tout a coup). JlaHHble BCTaBKU
SBIISIIOTCSL TIPUMEPAaMU  OKCIUIMIUTAIIMKA, TO €CTh BBEACHUS B TMEPeBOA HH(POpMAINH,
IPHUCYTCTBYIOIIEH B TEKCTE-MCTOUHUKE JIMIIb UMILTMIUTHO?. Bo-Bropeix, u y [lemana, u y
Apto ne MoHTOpa MBI HaxOJUM CXOXKHE MPUMEPbl UMIUTMLUTAIMA — U TOT, U APYroi MpH
nepeBojie lonza leggiera e presta molto 3aMeHSIOT /1Ba UTANBSIHCKUX NpUJIaraTeIbHbIX OJHUM,
agile, kak Obl BOMPAIOIINM B ce0st X 3HAUYCHMUSI.

HetpynHo 3amMeTHTh, YTO M NEPEBOTIUK-KPOMAHTHKY», M MEPEBOIIHK-KKIACCUIICT
pa3iensioT oauHakoBoe BuaeHHe CpelHUX BEKOB, MPHUBHOCA B TEKCT OpUTHHAJIA
JIOTIOJTHUTEIIBHBIN «TOTUYECKHID» KOJIOPUT, KAKUM OHM ero cede mpeacTaBisiioT. Kpome Toro
o0a TMPaKTHKYIOT CHCTEMAaTHYECKYI0 «3auUCTKy» Tekcra «Komemum» OT BCEBO3MOXKHBIX
JEKCHYECKUX, CTHIUCTHYECKUX, CHHTAKCUYECKUX M NIPYTUX «CTpaHHOCTei». Bo3pmem s
npumepa Inf. I, 49-51:

Hanre: ... una lupa, che di tutte brame // Sembiava carca nella sua magrezza // E molte gente

& gia viver grame

6 O TeopuH IKCILIMIUTAIIMN CM., HarpuMep, A.Pym [Pym, 2005].



Apto ne Montop: Une louve avide, d’une maigreur repoussante, et souillée encore des traces

de ses fureurs, en fixant sur moi ses yeux qui langaient la terreur [Op. cit., c. 2]

Heman: Une louve maigre, avec ses blanches dents, // Et ses deux yeux luisant comme

charbons ardens [Op. cit., c. 8]

Tam, roe Jlante nenaer cTaBKy Ha CTOJIKHOBEHHE CTHIIEBBIX PErHCTPOB, aH)KaMOMaHbI
U T.H. «pa3BepHyTble MeTadophl», TMEPEBOAYUKUA JTOBOJBCTBYIOTCS HAHU3BIBAHUEM
MO3TUYECKUX KIIHIIE, B COOTBETCTBUU C COOCTBEHHBIM IPEJICTABICHHEM O «CPETHEBEKOBOM
KOJIOPUTE», CBOJS HOBU3HY K MNpUBbIYHOMY. CTpemiieHHe K (PHIIOJIOrHYeCKOH TOYHOCTH,
YBAXEHUE K <«IyXy» IIEpEBOJUMOIO TEKCTa, KOTOPOE IPHUHATO CBA3BIBATH C JIOXOH
pOMaHTH3Ma, €1lle HEe 03HAYAET, KaK BUJIUM, TOYHOCTH CTHJIMCTUYECKOM.

Apro ne MOHTOp 4YacTO NEpPeXOAUT Ha BO3BBIIICHHBIM, TOPKECTBEHHBIM TOH,
«IpUyKpamuBas» TEKCT JlaHTe, TOCTOMHCTBA KOTOPOIrO, BIPOYEM, HE YCKOJIb3alOT OT €ro
BHMMAaHUS U HaXOASAT B HEM CBOEro LieHUTeNs. HeKkoTopelie U3 ero moJACTpOYHBIX 3aMeYaHUi
oOpanatoT BHUMaHUE YUTATENsl HAa KPAacoTy TOTO WMJIM MHOTO 00pasa, HO B CTHJIMCTUYECKOM
IJIaHE €ro MEepeBOJ BBIMJISAUT aHAXPOHU3MOM, €ro JlaHTe BbIpakaeTcsi MOpPOHM S3BIKOM
Pacuna. Ilostuueckue dopmynsl, yxoxsmue kopHsimu B XVIII B., ynorpebrnenue
«IPELHO3HBIX» TEPMUHOB — BOT YTO CHUJIBHEE BCETO BBIJAET CTUIMCTHYECKYIO MOJIEIb 3TOrO
nepeBogurka. TpynHo npeacTaBuTh cede JlaHTe, HCIONB3YIOIIEro TEPMHMH «CIEKTaKIb (“je
dirai quel autre spectacle s’offrit a mes yeux” [Op. cit., ¢. 1]) ans o603HauY€HUS TOTO, O YEM
MOWIeT peuyb B TMECHE, WIM BBIpaKEeHUE «omacHas ctuxus» (“élément perilleux”) — mns
onucanust mops [Op. cit., c. 2]. B cpaBHenun c¢ mepeBomomM ApTto ne MOHTOpa CTHIIb
PuBaposst BRITISAUT CKATHIM U JJAKOHUYHBIM, HO ¥ 9TOMY NIEPEBOIYUKY CIIY4aeTCsl YCTYIATh
SI3BIKOBBIM aBTOMAaTH3MaM M YCTapeBIIMM PUTOpUUYECKHM IpueMaMm (ero [lanTte, Hampumep,
oOparaercst K Beprunuto Ha «BbI»).

AHanoru4sHeiM 00pa3om JlemiaH, B BONUIONIEM MPOTUBOPEYUH C KOHIICTIINEH MOA3HUH,
KyJIbTUBHUpOBaBLIEHcsa B CpeiHNe BeKa, TPUIUCHIBAET JlaHTEe pOMAaHTHUYECKYIO 110 CYTH HJICH0
OOTOBJOXHOBEHHOCTH MOA3Ta.  CHUCOK CMBICIOBBIX M CTHJIMCTUYECKHX HECOOOpPa3HOCTEH
YKa3aHHBIX MEPEBOJOB MOXKHO OBIIIO OBbI MPOJAOTIKHUTH.

3.1 B mepeBomax «Komemuu» posib (HpaHIIy3CKOTO «IOCPEIHUYECTBA» B paboTe
PYCCKUX TIEPEBOJUYMKOB HAUMHAET CHUXAThCA. Ecam OHO He mcye3aeT MOIMHOCThIO, TO, BO
BCSKOM CJydae, CTAaHOBHTCS MEHee 3aMeTHhIM. Hewn3BecTHO, 3aMMCTBOBAl JU UYTO-HHOYIH

II.KarenuH, oauH U3 JOydmux nepeBoauukoB [laHTe Ha pycckuil sa3blk B XIX B., y cBOMX
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dpanHiy3ckux npemamectBeHHUKOB. [lo mHbopmanmu M.AxumoBoii [AxumoBa, 2000], on
uMen oy pykoi nepesosa «Komemun» bpera Jlenamara [Dante, 1823]: He cronbpko u3-3a ero
XYJ0’KECTBEHHBIX JOCTOMHCTB (BEChbMa CKPOMHBIX, II0 MHeHUIO KaTeHuHa), CKOJIBKO H3-3a
COJICpKAIINXCS B TPEIUCIOBUU IMOAPOOHBIX pa3bsiCHEHUH Kocmoioruu Jlante. MoxkHO
MPENoNIoKUTh, uTo KaTeHuH ObLI 3HAKOM M € IepeBoAoM B mpo3e Apto ne Mourtopa. B
MOJIb3y JAaHHOW THUIOTE3bl MPOLMTHpPYeM KaTeHWHCKui mepeBon Inf. I, 49-51, B koTopom
OpocaroTcsl B IJ1a3a T€ K€ OTKJIOHEHMsI OT TEKCTa OpUI'MHAla, YTO U B IEepeBoje ApTo 1€
MoHnropa:

Hante: E d’una lupa, che di tutte brame // Sembiava carca nella sua magrezza, // E molte

genti fé gia viver grame

Apto ne Moutop: En méme temps une louve avide, d’une maigreur repoussante, et souillée

encore des traces de ses fureurs... [Op. cit., c. 2]

Karenus: ...A 6cned 3a Hum 601K HeHacvimuo dicaouot, I/ Ilyeaiowuil upezmepnoil xyooboi, /|

Tyoumenvnou anuboro bezompaouoi [Op. cit., c. 167]

B cr. 49 KareHun BOCHPOHM3BOAMUT SIUTET MHCAOHOU, KOTOPOro HeT y JlaHTe, U KOTOPBIH
BIIOJTHE MOXET BOCXOJUTh K Apto ne MouTtopy (avide). IlepeBoa cT. 50 TOXe ITOCTATOYHO
030K 1O CcBoell MOp(OCUHTAKCHUYECKOW CTPYKType K (dpaniy3ckoir ¢paze. Oba
nepeBoUMKa 3aMEHSIOT JaHTOBY Metadopy di tutte brame sambiava carca nelle sua
magrezza noxoxel nepudpaszoii. B ct. 51 pycckuii nepeBoguuk 6mmwke k [lante B 1eKCUKO-
CMBICJIOBOM IUTaHE (OH COXpaHSET CIOBO brame W3 NMEPBOTO CTUXA TEPLUHBI, IEpeaaBas ero
PYCCKUM apXau3MoOM auba), HO HE B IJIaHEe MOP(OCHHTAKCUCA, CTPYKTYpa KOTOPOTo Orke
K (paHIly3cKOMY MepeBOAY, HEXKENH K OpUTHHAIY. DTO METOJ|, MPaKTUKOBABIIHUMCS elle
baTionmkoBbIM, HO TOTEPSBIIMA CHUCTEMATUYECKHI XapakTep M CBEACHHBIM K TOYEUHBIM
JIEKCUYECKUM 3aUMCTBOBAHMSIM.

Yro ke Kacaercss BO3MOXHBIX B3aUMOBIMSHUN Mexnay mnepeBoaoM II.Karennna n
nepeBosioM A.Jlemana, To OTBET Ha 3TOT BOIpOC elle Oonee 3aTpynnuteneH. O6a neperoja
MOSIBUJIMCH MPAKTUYECKU OJTHOBpEeMeHHO (mepeBoa [enrana onyonukoBan B 1829 r., mepeBos
Karennna — oxonueH B nek. 1829 r., omy6nukoBan B 1830 r.). Tem He MeHee, TO, Kak 00a
Mo3Ta TMEepPeBOASAT 3HAMEHUTHIM iIncipit MOAMBI, TO3BOJIAET JAONYCTUTh, uTo KareHuH,
BO3MOJXKHO, YT (PPAHITy3CKUH TEKCT:

Hewman: Quand j’étais a moitié du chemin de la vie [Op. cit, c. 5]

Karenun: Ilymo orcuznennwlii npoiios 0o nonosunst [OP. Cit, c. 166]
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Heno B ToM, 4TO U3 BCeX (PpaHIy3CKHX MEpeBOTYMKOB TepBoil Tpetn XIX B. A.Jleman —
€IMHCTBEHHBIN, KTO TMepeBen cammin KaK chemin, OCTalbHbIE AaBTOPHl €IWHOAYIIHO
IPENIOYIN NEepeBOAUTh course. He HCKIIOUEHO, BIPOYEM, UTO pedb HJAET O IPOCTOM
COBIMAJICHUU: 00a TEePEeBOJYMKA CTPEMSTCS CIOBO B CIIOBO BOCIIPOM3BECTH MEPBBIA CTHX
«Komenuny.

3.2 Ucropust mepeBoI0B MEPBOTO CTUXA MepBoi necHu «Inferno» Becbma 00OOMBITHA.
PuBaposnb, cyas mo Bcemy, ObLT nepBbIM, KTO B 1780 T., IepeBoisi caMblii 3HAMEHUTBIA CTUX
no3Mebl (Nel mezzo del cammin di nostra vita), ucnonb30Ban BeIpaxeHue au milieu de ma
course, B KOTOPOM CYOCTaHTUB course (OT Tiaroia courir — 0OexaTb) OTCbUIAET K HJee
OBICTPOro MepeBUKECHUS, IepeMeleHrs.. TeM caMbIM OH IMOJIOXKHII Hadajo IEJOH 1emnovKe
ceMaHTH4YecKuXx caBuroB. ®paszeonoruto Pusapons Bocmpoussen B 1811 r. A.Apto ne
MonTtop, a B 1835 r. — III. Kanemap ne Jladaiter. Yepe3 neBarnanuarh jet, B 1854 1.,
JI.PatucOoHH 3aMeHHI course Ooyiee U3BICKAHHBIM frajet (yTh, TPACKTOPHS), KOTOPOE, eIlle
JBAJIATh JIET CILYCTsl, YCTYIHIIO MECTO BBIPAXKECHHUIO ferrestre voyage (3eMHOE CTPAHCTBHE) Yy
A. KiobGepa (1874). Hakonen, B 1882 r. A. bonno ne MapTpe BBen B CBOM TEpeBOJ]
UIMOMATHYECKOE BBIpAXKEHUE cours de vie (TeueHUe, X0 KU3HU).

HcTopusi mepeBofoB MEpPBOro CTUXA MO3MBI HATOJIKHYJIA HAC HA MBICIbL O TOM, YTO
UMEHHO  (paHIy3cKuil CcyOCTaHCTUB course, - CUJbHEE, HEXKEIU HTAIbIHCKOE
CYLIECTBUTENILHOE cammin, CBS3BbIBABIIMNA 3E€MHYI0 JKM3Hb C  HEMpPEKpallarouuMcs
NIBIDKEHHEM, - Tojackazan B.bprocoBy dopmyny cmpancmeue 3zemnoe: Ha non-oopoece
cmpancmeus 3emnozo [banza, 1965, c. 87]. Ecnu aTo Tak, To OprocoBckas ¢popMyina - HE 4TO
uHOe, Kak mnepudpasza (paHIly3cKOro TEKCTa-MOCPEIHNKa, KOTOPBI, B CBOI OuYepelb,
npeJcTaBisieT co0oil nepudpaszy OpUrHHaIbHOIO UTAIBSIHCKOTO TeKCTa. BepHo Bocnpon3Beas
MOpP(OCHHTAKCUYECKHE OCOOEHHOCTH HTAJbSIHCKOIO OpHUruHana, bprocoB B To e Bpems
3HAYUTENIbHO OTKJIOHUJICS OT HETO B IUIaHE CEMaHTUKH. JlyMaeTcs, u3nuiniHe o0bsICHATD, YTO
nymv JICUSHEHHBI W cmpaHcmeue 3eMHoe TIPEANOaraloT COBEPLIEHHO Ppa3HbIE BEKTOPHI

ABWIKCHUSA, aKCUOJIOTUTIO, KaHP. COBCpH_ICHHO paBHHﬁ neﬁ3a>1<, HaKOHCII.

ITo cobcTBeHHOMY IpU3HaHUIO BprocoBa, OH MCHOIB30BAJ B KAauecTBE MOJCIOPHS B
pabote mepeBonbl B mpo3e Apto jge Montopa u A.Membo [bamsa, 1965, c.87]. Otu
MEPEBOJUUKH MO-Pa3HOMY IEPEBOJAT HAYAJIBHBIM CTUX MOAMBL: au milieu de la course de

notre vie (A.Apro ne Mourtop), au milieu du chemin de nitre vie (A.Menbo). Bromue
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BEPOATHO, YTO B JAHHOM CJjiydac€ BapHaHT BpIOCOBa MOI' UME€Tb CBOMM HCTOYHUKOM TCKCT
ApTO Jac MOHTOpa, XOTs IOJHOCTBIO MCKIIFOUUTH BO3MOKHOCTB ITPOCTOI'0 COBIIAACHUA TOXKE

HCJIB34.

Pabora bprocosa Han «boxxectBenHoit Komenuein» He mpoABUHYIACH JANbIIE TPEThEH
necan «Inferno» W 10 cMX mMOp mpakTHUECKH HE wH3ydeHa. HampoTus, BBIpaKeHHE
cmpancmeue 3emMHoe ObICTPO 3aKPENUIOCh B TIOITUYECKOM CIIOBAape pyccKoil mol3uu. bonee
TOro, chenajgoch nostudeckoir (opmynoi. Coxaepkamasics B HeM oTchUika K Jlante amns
COBpEMEHHUKOB bprocoBa Obuta abOcomoTHO mpo3payHa. Tak, OpPHOCOBCKHI MEpPeBOJT
¢Gurypupyer B 3aroJioBK€ OJHOTO W3 IMOCIEAHMX ModTHYeckux uukiaoB H.I'ymunena,
«[Tocpenuue CTpaHCTBUSL 36MHOTO»: TAaHTOBBI KOHHOTAIIMU 3aryiaBUs ObLIU 1aBHO TOIMEYEHBI
UCCIIeIOBATENSIMU TBOPUECTBA 03T, Ubsid Tparudeckas cynpoa (['ymuneB ObLT paccTpensH B
35 nmer) maer ONArONPHSTHYIO TOYBY JUIS TOMOOHBIX CONMMkeHHWd. JleWCTBUTEIBHO, IS
['ymuneBa, CTpacTHOrO NYTEIICCTBEHHWKA W UIEHa MHOTOYHCICHHBIX Teorpa@uuecKux
AKCHEAUIMHI B 3K30THUECKHUE CTPAHbI, YIOMUHAHHUE O MYTEIIECTBUSX BBIIJISAUT MOYTH CAMO
co0oil pazymeromumcs. OTceuTku K JlaHTe BCTpeyaroTcsl y HEro Ha MPOTSHKEHUU BCETO €ro
TBOpYECTBa, MO3ToMy I1uTata u3 «boxecrtBenHoi Komenun» B KayecTBe 3arojoBKa
MO3TUYECKOT0 LMKJIAa BPSA JIU MOIJIa KOro-HUOYAb yAUBUTH. OJIHAKO 0 CUX MOpP OCTaBaJICs
HE3aMEUYEeHHBIM TOT (PaKT, YTO B CIy4ae CO CMPAHCMEUEM 3eMHbIM PEUb, BO3MOXHO, UJIET HE

0 LIUTaTe B CTPOI'OM CMBICIIE, a O BOJIbHOU nepudpase ¢ ppaHIly3CcKOro.
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